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Položaj Britancev v ( M u kritičen - Sovjeti prodirajo 
Umik na Malajskem polo-

toku in pri Hongkongu 
Japonske sile številčno nadkriljujejo Britance. — Ameri-

kanci doslej odbijajo vse napade. — Možnost, da se 
ali Singapor, ali Filipini prepuste Japoncem. 

London, Anglija. — Poroči-
la, ki prihajajo semkaj z bo-
jišč na daljnjem vzhodu, brez 
prikrivanja označujejo polo-
žaj britanskih sil tamkaj kot 
resno kritičen, in sicer na obeh 
glavnih bojiščih, na Malaj-
skem polotoku in pri Hong-
kongu. 

Razvidno je, tako trdijo po-
ročevalci, da so Japonci s svo-
jim nenadnim udarcem prese-
netili zavezniške sile, češ,, da 
bi te potrebovale še par mese-
cev, predno bi bile zadostno 
pripravljene. Japonci imajo 
zato napram njim dvojno 
prednost, prvič, da so že zdaj 
močnejši od njih tamkaj, in 
drugič, da so tudi bliže pozo-
rišča teir zato lažje pošiljajo 
ojačenja na razne točke spo-
padov. „, ttMW^r^ 

O britanski koloniji Hong-
kong, ki leži ob južnem ob-
režju Kitajske, blizu Kantona, 
so razni vojaški izvedenci že 
prej trdili, da jo .bo skoraj ne-
mogoče braniti, in njih napo-
vedbe se utegnejo uresničiti, 
kajti doslej so se morali Bri-
tanci pod premočjo japonskih 
sil stalno umikati. Podoben re-
sen poožaj vlada tudi na Ma-
lajskem polotoku, južno oa 
Thailanda. Boji tamkaj velja-
jo predvsem britanski trdnjavi 
Singapore, ki je nekako sre-
dišče in glavno oporišče vse za-
vezniške obrambe na daljnjem 
vzhodu. Severno od te trdnja-
ve so Japonci vrgli v boj moč-
ne sile in so si tudi že priborili 
trdna oporišča na polotoku. 

Ameriške obrambne - sile v 
Orientu so doslej sicer prepre-
čile Japoncem vsak večji us-
peh, vendar, kakor se izveden-
ci izražajo, bo tudi za nje po-
stalo kritično, ako bi angleška 
trdnjava Singapore padla, 
predno bi mogla priti ojače-
nja. Domneva se zato, da uteg-
nejo biti Amerikanci in Bri-
tanci prisiljeni, koncentrirati 
svojo obrambo na eno točko, 
kar pomeni, da bodo "branili 
ali Filipine, ali pa Singapore 
ter se z ene od teh dveh točk 
umaknili. 

PETAIN VZNEMIRJEN NAD 
NAZIJSKIM UBIJANJEM 
Vichy, Francija. — Prvi-

krat, kar stoji na čelu franco-
ske vlade izza -časa premirja 
z Nemčijo, je maršal Petain 
zadnjo nedeljo izrazil odkrito 
nevoljo nad nemškimi oblastmi 
v zasedenem delu Francije. Do 
tega ga je pripravil proglas, 
ki so ga Nemci objavili dan 
prej, namreč, da bodo postre-
lili 100 "judovskih komunistov 
in anarhistov" zaradi "nedav-
nih napadov proti okupacij-
skim oblastem." Petain se je 
izrazil, da je ta objava izzva-
la globoko vznemirjenje med 
Francozi že zaradi velikega 
števila obsojencev, enako pa 

TURČIJA 
NEVTRALNA 

Ameriko obvestila, da v novem 
konfliktu ne bo sodelovala. 

Washington, D. C. — Turči-
ja je poslala zadnjo nedeljo 
obvestilo Zed. državam, da bo 
"v novem konfiktu, ki je Tav-
nokar izbruhnil", obdržala še 
nadalje svojo nevtralnost. Na 
ta način namerava ohraniti 
svojo spretno zunanjo politiko, 
ki ji je doslej pomagala, da se 
je držala izven vojne, dasi je 
takorekoč okrog in okrog obda-
na od plamenov.- Skoraj nera-
zumljivo je, kako se je mogla 
ta ko vzdržno upirati pritisku, 
3cT ste ga izvajali na njo Nem-
čija in Anglija ter jo z grož-
njami in obljubami vabili vsa-
ka v svoj tabor. Tudi Amerika 
je pri tem snubljenju udeleže-
na, kajti iz svojega lend-lease 
sklada ji pošilja pomoč. 

u 
FINCI BODO JEDLI KRUH 

IZ SENA 
Helsinki, Finska. — Tu-

kajšnja država namerava pri-
hodnje leto servirati svojemu 
prebivalstvu kruh, v katerem 
bo primešanega moki precej-
šen odstotek sena. Kakor se je 
neki profesor izrazil, more že-
lodec prebaviti kruh, ako je 
celih 50 odstotkov sena v 
njem; to pa mora biti zgodaj 
pokošeno, dodobra posušeno 
in zmleto. Obenem so v senu, 
pravi, razne živilske snovi, ki 
jih telo potrebuje, a jih Fin-
cem zdaj manjka. 

ZEMELJSKI PLAZ ZASUL 
DEL MESTA 

Lima, Peru. — Iz mesta 
Huarez, ki leži severno od tu-
kaj, je prišlo v nedeljo telefo-
nično poročilo, da se je dan prej 
pripetila tamkaj katastrofal-
na nesreča. Nad mestom se je 
namreč utrgal velikanski ze-
meljski plaz, ki je podsul pod 
seboj celi stanovanjski odsek, 
ter je v njem, kolikor se je mo-
glo ugotoviti, izgubilo življe-
nje do 500 ljudi. Kakor se tr-
di, je bil plaz visok celih 150 
čevljev, dolg pa eno miljo. Kaj 
je povzročilo njega utrganje, 
se še ni dognalo, vendar pa je 
očividno, da so bile notranje 
zemeljske sile na delu, ker se 
je v nedeljo pojavil potres; ta 
je spravil prebivalstvo v še 
večjo paniko in oviral reševal-
no delo. 

1> 
"ŠIRITE AMER. SLOVENCA* 

tudi zato, ker je francoska vla-
da .sodelovala pri aretaciji 
kVivcev ter se je vsVed tega 
pričakovalo, da ne bodo Nemci 
tako ostro nastopili. 

BOLGARIJA NI VESELA 
VOJNE Z AMERIKO 

Istanbul, Tuičija. — Bolgar-
ska vlada je sledila drugim 
malim nazijskim lutkam, ka-
kor Slovaški, Hrvaški in Ru-
muniji, ter je zadnjo nedeljo 
napovedala Ameriki vojno. 
Ameriški poslanik v Sofiji 
Earle pa je semkaj po telefo-
nu sporočil, da niso Bolgari nič 
kaj posebno navdušeni nad to 
vojno napovedjo, niti ne ljud-
stvo, niti ne vladni uradniki. 
Omenil je, da je dala Bolgari-
ja ameriškim diplomatom ča-
sa, kolikor ga sami hočejo, na 
lazpolago, da zapuste deželo. 

"BUUU" PROTI PREDSEDNI-
KU GA SPRAVIL V JECO 

Chicago, 111. »— V tukajš-
njem Telenews gledišču soj 
zadnjo nedeljo zvečer ljudje 
ploskali, ko se je pokazala sli-
ka piredsednika Roosevelta ob 
priliki njegovega govora zadnji 
teden. Ko pa se je ploskanje 
nehalo, se zasliši "Buuu." Izra-
zil ga je neki 23 letni Edw. 
A. Loss, za kar pa je drago 
plačal. Najprej ga je občin-
stvo dodobra preteplo, nato pa 
j e bil še aretiran pod obdolžbe 
nerednega obnašanja. 

"MIKADO" HOČE POSTATI 
"ROOSEVELT" 

Mikado, Mich. — Mikado je 
naslov, ki ga nosi japonski ce-
sar, in to ime si je njemu na 
čast. izbralo tukajšnje mesto 
preB 55. leti. Prebivalcem, ka-
terih je 125, pa postaja zdaj 
nerodno, da se njih mesto ime-
nuje po cesarju dežele, s ka-
tero so Zed. države v vojni, in 
podvzelo se je gibanje, da se 
"Mikado" izpremeni v "Roose-
velt." 

Hitler in Japonska napra-
vila pomoto, pravijo Rusi 
Umik nazijev na ruski fronti se se vedno nadaljuje. — Hit-

ler podcenjeval rusko moč. — Japonci se uračunali 
pri svojem napadu. — Ne mci doživljajo svoj prvi poraz. 

KRATKE VESTI 
— London, Anglija. — An-

gleški kralj Jurij je zadnjo ne-
deljo obhajal svoj 46. rojstni 
dan. Preživel ga je s kraljico 
in obema hčerkama nekje na 
deželi ter je prejel obilico če-
stitk, med drugimi tudi od 
predsednika Roosevelta. 

— Bern, Švica. — O obrav-
navi, ki se je vrini a v Trstu 
proti i60. osebam, obtoženim 
zairote proti državi, se je v ne-
deljo poročalo, da se je zavr-
šila. Devet jih je bilo obsoje-
nih na smrt, 38 na več let ječe, 
dočim so bili trije oproščeni. 

— New York, N. Y. — Ka-
kor poroča gršk/i vlada v iz-

.jmagiftvu,. divja v ̂ Grčiji m«va 
vojna v malem obsegu. Upor-
niško gibanje je tamkaj tako 
močno, da so Nemci in Italija-
ni poslali celih f8 divizij, da 
ga zaduše. ^ 

AMERIKANCI ČAKAJO NA 
IZMENJAVO 

Bern, Švica. — Glasom po-
ročil iz Berlina je v - nedeljo 
sto ameriških diplomatov in 15 
časnikarjev zapustilo Berlin. 
Odpeljani so bili v južno Nem-
čijo, kjer bodo počakali na iz-
menjavo Z nemškimi diplomati 
v Ameriki. « 

ODLOČII<EN PODPIS 

S podpisom predsednika Roosevelta jo voina napoved Japonski postala 
veljavna in gornja slika kaie predsednika po končanem podpisu. Spodaj se 
vidi natančni čas, kdaj se je to zgodilo, namreč 8. dec. lt*l, ob 4:10 pop., 
vzhodni čas. ' 1 

Moskvi, Rusija. — Umik 
nazijev, ki se je začel zadnji 
teden, se je v ponedeljek na 
celi črti nadaljeval in ruske če-
te so si priborile nazaj števil-
ne zasedene kraje. Kakor Ru-
si trdijo, niso točasno podvzsli 
samo kakega manjšega proti-
napada, marveč začeli so s 
splošno ofenzivo velikanskega 
obsega, katere cilj je direktno 
uničenje celotne nemške arma-
de. Uspeh pripisujejo deloma 
svojemu silovitemu sunku, de-
loma pa tudi usodni pomoti, ki 
jo je napravil Hitler. 

Kakor se trdi, je Hitler na 
obeh točkah, kjer je njegova 
armada zdaj v največji krizi, 
namreč pri Moskvf in pri Ro-
stovu, podcenjeval moč Rusov, 
svojo/ lastno pa precenjeval. 

Čete so bite 
Ijene preveč na redko, za zve-
zo z zaledjem ni bilo dovolj 
poskrbljeno, predvsem pa niso 
bile opremljene dovolj za ru-
sko zimo. Rusi so uporabili to 
priliko in nenadno udarili, m 
sicer z enako taktiko, kakor-
šna je prej pomagala nazijem 
k uspehom, namreč z obkrože-
vanjem. 

Obenem z Nemci pa so tudi 
Japonci napravili pomoto. 5. 
decembra, torej dva dni prej, 
kakor so Japonci udarili, se je 
splošno pričakovalo, ;da bo 
Moskva zdajci padla, kajti 
Nemci so bili takorekoč že pri-
pravljeni, da vkorakajo vanjo. 
S tem položajem so brez dvo-
ma Japonci rač*unali, misleč, da 
se bo njih odločilni udarec na 
zapadni velesili in nemški uda-
rec na Moskvo izvršil hkrati. 
Prišla pa je nenadna ofenziva 
Rusov, ki je vse upe pokvarila. 

Rusi si sicer ne delajo preti-
ranih nad, ker vedo, da so na-
ziji še vedno zmožni, zbrati 
velike sile, vendar, ako bi se 
tudi njih sedanja ofenziva mo-
rala ustaviti, bodo imeli zado-
ščenje, da so zadali mogočni, 
doslej nepremagljivi nemški 
vojni mašini občuten poraz. 

IZ JAPONCEV NAPRAVILI 
"RUMENE ARIJCE" 

New York, N, Y. — Iz Ita-
lije se je na radio slišal zad-
njo nedeljo neki govornik, ki 
e nap.avil naravnost akrobat-

ski poizkus, da opraviči zvezo 
Nemčije in Italije z Japonsko. 
Kakor znano, so zlasti naziji 
stalno povdarjali potrebo, da 
se arijsko pleme, zlasti še nje-
ga nemški del, ohrani čisto in 
se ne sme vezati z drugimi ple-
meni. Zveza z mongolskimi 
Japonci torej - ni bila posebno 
v skladu s temi principi in o-
menjeni govornik jo je zdaj 
skušal opravičiti. Dejal je, da 
ni pri tej zvezi nič nenaravne-
ga, Češ, da niso Japonci nič 
drugega kakor "rumeni Arij-
ci»». — (To je pa res pes na 
repu prinesel.) 

Vesti o domovini 
V raznih taboriščih po Nemčiji in Italiji računajo, da je 

skoro tristo tisoč jugoslovanskih vojnih ujetnikov. — 
Očividec o razmerah v Ljubljani in okolici. — Poro-
čilo jugoslovanskega generalštaba. 

Naši vojni ujetniki v Nemčiji 
in Italiji niso pozabljeni 

Washington, D. C., decem-
bra (JCO) — Ameriški tisk je 
poln vesti o borbi našega na-
roda, ki ceni svobodo nad 
vsem drugim. Njegova hrabra 
dela občudujejo vsi, ki cenijo 
odločnost in tradicijonalni duh 
malega, a ponosnega naroda, 
ki je bil stoletja zgled za po-
žrtvovalnost in vztrajnost v 
borbi. Malone vsak strel čet-
niške puške odmeva ne samo 
v gorah in tesneh naše trpeči1 

domovine, temveč tudi v srcih 
mnogih naših prijateljev po 

'vsem demokratskem svetu. 
Dočim ta bprba, ki se nada-

ljuje, zbuja občudovanje, osta-
ja druga, žalostna stvar, v • 
javnosti s k o r a j neopažena: [ 
ftigtrtii* 
morejo boriti, tistih, ki so v ' 
neenaki borbi izgubili svojo 
svobodo, v prvih nezadržnih 
navalih jekla in surove sile — 
tragedija jugoslovanskih voj-
nih ujetnikov. 

Okrog 290.000 jih je. Na-
hajamo jih po ujetniških tabo-
rih v Nemčiji in v Italiji. Ogra-
jeni so z bodečo žico, brez kur-
jave in brez hrane ter upajo, 
da jih niso pozabili tisti, ki so 
svobodni, ki jim lahko poma-
gajo. 

Jugoslovanski vojni ujetniki 
niso pozabljeni. Naši ameriški 
prijatelji jim pomagajo. 2eleč, 
da bi pomoč bila čim izdatnej-
ša, so v vseh glavnih mestih 
Združenih držav ustanovili 
društva ameriških prijateljev 
Jugosalvije. V sodelovanju z 
našim izseljeništvom se trudi-
jo, da bi pomagali tistim, ki 
so izgubili najdragocenejše. 

Društvo ameriških prijate-
ljev Jugoslavije v Washingto-
nu je posebno aktivno. Med 
drugim delovanjem je bil pri- j 
rejen prvi teden tega meseca j 
i bazar za pomoč našim ujetrii-. 
kom. V vseh prostorih "British 
War Relief Society" v Wash-
ingtonu je bila za prodajo raz-
stavljena zbirka izdelkov, naše 
narodne umetnosti, narodne 
vezenine in ročna dela. Obisk 
i uspeh razstave najboljše ka-
že, da je ameriška javnost ra-
zumela žrtve, ki jih je naš na-
rod dal za skupno stvar. Naj-
odličnejši predstavniki wash-
ingtonskega društva so ponu-
dili svojo polno pomoč, z de-
lom v bazarju in s seznanja-
njem sjrojih prijateljev z akci-
jo. Gospa Roosevelt je bila 
med prvimi, ki so obiskali ba-
zar. Predstavniki kongresa, se-
nata, državnega sodišča ter 
ostalih državnih ustanov so o-
biskali in dali svoje prispevkt 
Po prireditvi, ki ji je prestol-
niški tisk posvetil lepo pažnjo, 
je postalo jasno, da je materi-
jalni uspeh najboljše pokazal 
potrebo prirejanja takih mani-
festacij. Z denarjem bodo kup-

l jeni zavoji in takoj poslani v 

taborišča z našimi ujetniki, da 
se jim tako vsaj začasno olaj-
ša trpljenje. 

o 
Razmere v Ljubljani in okolici 
(po pripovedovanju očividca). 

Nemci so zasedli mnoge kra-
je na Gorenjskem, ki leže ob 
desnem bregu Save. Meja med 
nemškimi in italijanskimi za-
sedenimi kraji je tako zastra-
žena, da je prehod nemogoč. 
Pretrgana je vsaka zveza med 
obema 'deloma Slovenije. Ljub-
ljanski hišni posestnik, ki ga 
je vojna zalotila štiri kilome-
tre od Ljubljane že sed_em me-
secev zaman poiskuša vrniti se 
v Ljubljano. Ostal je brez 
sredstev, kajti najemnine mu 

1 čez mejo ni mogočje poslati. 
Slično je žena nekega ljubljan-
zfoe ,in r i h . ki J o je zased-
ba presenetila blizu Domžal 
morala tam čakati vse do ok-
tobra, ko se je njpnemu mo-
žu izjemoma in z " Hkimi te-
žavami posrečilo dt iti dovo-
ljenje za njeno vrnitev v Ljub-
ljano. Pokojnine, ki so se v 
Ljubljani izplačevale osebam, 
bivajočim v neposredni bliži-
ni mesta, ki so jo Zasedli Nem-
ci, čakajo že pol leta, a nihče 
ne more ponje. Draginja je ta-
ka, da plača državnih name-
ščjencev komaj zadostuje za 
hrane in za kurjavo. 

Italijanske oblasti imajo de-
la čez glavo z ljubljansko uni-
verzitetno mladino, ki več ča-
sa posveča patriotskemu delo-
vanju kakor pa učenju in vsa-
ko piiliko izkorišča za vprizar-
ianje nemirov in izgredov. 
Mnogi ljubljanski dijaki so 
zapleteni v tržaško veleizdajni-
čko gibanje. Večje število mno-
go obljubljajoče mladine se 
nikdar ni vrnilo iz Srbije iu 
Bosne, kjer so bile njihove vo-

| jaške edinice ob izbruhu vojne, 
j Z velikimi zamudami in po 
mnogih ovinkih prihajajo ve-
sti o smrti tega in drugega po-
grešanca v borbah na strani 
srbskih četnikov. V italijanski 
del zasedene Slovenije vračajo 
tiste Slovence, ki so pred iz-
bruhom vojne bili v državni 
službi v Srbiji, a jim zdaj nem-
ške oblasti ne zaupajo. Itali-
janske oblasti so izročile nem«, 
škim spisek vseh oseb, ki so jih 
imele že od prej na črni listi, 
bivajočih v delih Slovenije, ki 
jih je zasedla Nemčija. Vse 
take osebe so izginile, kakor 
da bi se vdrle v zemljo. Od-
por vsega prebivalstva proti 
Italijanom je tolik, da je tre-
ba samo iskre. Italijani se tega 
zavedajo in se -v svojem stra-
hu izogibajo izzivanjem. 

, o 
— Ko sedamo k zajutreku, 

kosilu ali večerji, naj nam sto-
pijo pred oči ubogi reveži v 
stari domovini. Bog ve, ali ima-
jo oni, kako skorjico kruha, da 
bi jo zavžili? Pomagajmo jim, 
zbirajmo za nje prUpevke! 
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P. Bernard Ambrožič OFM.: 

"Srbobran" ne brani Srbov 
"Srbobran" je časnik, ki ga izdajajo ameriški Srbi 

za svoje ljudi v -izseljenstvu in se seveda zanima tudi za 
srbsko stvar v domovini. Vse jako l$po in prav in člove-
ka veseli, da imajo tudi Srbi svoje glasilo v Ameriki. Tu-
di ime časnika je srečno izbrano, zakaj prav nič ne dvo-
mimo, da imajo tudi Srl?i svoje nasprotnike in celo sovraž-
nike, pred katerimi se je treba braniti. 

Do te točke ne moremo v svojem razmišljanju o "Sr-
bobranu" najti na njem nobene krivice. Ne moremo pa 
molčati, ko moramo hočeš nočeš opazovati, na kako čud-
na pota je zašel ta list in kako slabo — brani Srbe. Mi 
imamo te svoje brate po krvi in po jeziku in celo po kr-
ščanstvu tako radi, da bi jim iz srca privoščili vse dru-
gačno obrambo, nego so jo deležni od svojega lista, ki po-
nosno piše na svoje čelo svoje ime "Srbobran". 

"Srbobran" si domišlja, da je "srbstvo" nekaj take-
ga, kar mora biti popolnoma ločeno od vsega drugega in 
nima na celem svetu nikjer svojih interesov, nego edino 
le v "srbstvu". V današnjih dneh, ko ljudstva in države , 
skoraj nervozno iščejo po svetu zvez in stikov in zavezni-
štev in mostov, se "Srbobran" v potu svojega obraza tru-
di, da bi podrl vse mostove in odbil vsako roko, ki bi jo 
kdo utegnil ponuditi Srbom v znak zavezništva in prija-
teljstva. Vse, kar ni srbsko — in sicer srbsko v smislu 
tolmačenja dičnega "Srbobrana" — je v nasprotnem ta-
boru, je srbstvu sovražno. "Srbstvo" pa tolmači "Srbo-
bran" v kar mogoče najbolj omejenem pojmovanju, v svo-
ji najbolj ozkosrčni zagrizenosti, da postaja stvar ne sa-
mo žalostna za Srbe, ampak tudi smešna za vsakega, ki 
se mu prebiranje "Srbobrana" še ni uprlo do — "ad 
nauseam". 

"Srbobran" misli, da mora sam sovražiti vse, kar ni 
srbsko. To sovraštvo je huda bolezen, žal, obeta biti kar 
neozdravljiva. Pa ne samo neozdravljiva, tudi nevarna 
postaja ta bolezen. V svoji zagrizeni sovražnosti se je 
namreč "Srbobran" povzpel tako daleč, da misli takole: 
Kakor jaz, dični "Srbobran", sovražim vse, kar ni srbsko, 
tako vse, kar ni srbsko, sovraži SRBE, SRBIJO in vse 
SRBSKO. In ker je o tem prepričan, najde svoje sovraž-
nike vsepovsod, za vsakim nesrbskim grmom, pod vsako 
nesrbsko streho, celo pod vsakim nesrbskim klobukom. In 
ker jih na i de, in najde na ta način v jako velikem številu, 
mu pride na misel, da mu je ime "Srbobran", zato hitro 
pograbi puško in hiti branit — Srbe. Človek, ki slučajno 
ni Srb — za kar niti sam odgovoren ni — nič hudega slu-
teč gre svojo pot in se vdaja svojemu vsakdanjemu delu, 
pa ga naenkrat zadene kroglja iz "Srbobranove" puške. 
Začuden postoji in se ogleda in se otrese "Srbobranove" 
kroglje, potem gre svojo pot naprej in na vso moč ugiba, 
kdaj je postal — sovražnik Srbov . . . 

Tako se ie na primer zgodilo nedavno tega nekemu 
Slovencu, ki je poleg tega tudi Jugoslovan — Bog mu od-
pusti, da ni tudi Srb! — nekemu Slovencu in Jugoslovanu 
torej, ki sliši na ime: P. Kazimir Zakrajšek . . . Pa to je 
samo en primer . . . 

Ljudje božji, stvar je v resnici preveč smešna, da bi 
človek radi tega naježil kožo in kolikor je na njej dlake, 
ter bi šel zares branit kakega človeka zoper ljubega "Sr-
bobrana" Smešnost se lahko nekaj časa repenči in šopi-
ri po zapeljanem svetu, dolgo se ne more. Mora priti čas,, 
ko se bo sama zadušila v svoji lastni smešnosti. 

Prav resno bi pa radi položili "Srbobranu" nekaj na 
srce. Naj si vendar vzame pet minut počitnic od svoje-
ga ozkosrčnega sovraštva in naj premisli: Komu take re-
či koristijo? Komu koristi, če "Srbobran" po vsej sili 
hoče narediti za svojega sovražnika jn sovražnika vseh 
Srbov — vsakega Hrvata in Slovenca? Ali je res "srb-
stvo" tako ogromna sila, da ne potrebuje absolutno niče-
sar drugega ko samo sebe? Ali je res "srbstvo" taka sil-
na moč na svetu, da mu ni treba iskati nikakih sorodnosti 
izven sebe in svoje zagrizenosti Ali si res lahko — celo 
v današnjih časih! — privošči špas, da neprestano pou-
darja le RAZLIKE med jugoslovanskimi narodi in te 
RAZLIKE še umetno povečuje? 

Kljub temu, da dajemo "Srbobranu" z najboljšim 
namenom nasvet za vsaj petminutne počitnice, se nas po-
lašča bojazen, da nas ne bo ubogal. Predaleč se je že za-
jedel v svojo fiksno idejo. Toda vsaj eno upanje nam še 
ostane. Med brati Srbi je na tisoče treznih ljudi, ki se 
ne spuščajo v obrambo srbstva po "Srbobranovih" meto-
dah. Ali res nimajo oni nič več vpliva na "Srbobranove" 
zapovednike, nego ga ima kak siromašen slovenski Jugo-
slovan ? 

Bratje Srbi, ki še niste zaslepljeni po "Srbobranovi" 
gonji, nastavite svoja ušesa in poslušajte skromen nasvet 
brata Slovenca! 

Stopite na plan in branite — ne rečem, da branite 
Slovence in Hrvate pred naskoki nebratskega "Srbobra-
na" _ stopite na plan in branite svoje brate SRBE pred 
— "Srbobranom"! 

Zakaj verjemite, "Srbobran" ne brani Srbov. "Srbo-
bran" naganja Srbe v neko zakotje, od koder ne bo izho-
da zanje. "Srbobran" skuša Srbe izolirati od vsega sve-
ta in jih dati v roke njihovim resničnim sovražnikom. In 
ti resnični sovražniki Srbov so vse drugje, ne med Slo-
venci in Hrvati. 

Kolikor je pa srbskih sovražnikov tudi med Slovenci 
in Hrvati, jih je naredil "Srbobran", oziroma tisti njego-
vi pomagači doma in po svetu, ki vozijo srbski voz po 
''Srbobranovih" kolesnicah. 

Bratje Srbi, na pomoč zoper "Srbobran"! Že dolgo 
niste imeli v svoji sredi tako velikega škodljivca SRB-
SKIH INTERESOV! Vaši bratje Slovenci in Hrvati s 
skrbjo gledajo na njegovo početje. Pod njegovim vod-
stvom je VAŠA stvar v veliki nevarnosti! 

PUEBELSKE VESTI 

Pueblo, Colo. 
Cenjeni naročniki Amer. 

Slovenca, Novega sveta in Ave 
Maria. Bliža se Božič, eden 
najveselejših praznikov celega 
leta, na katerega smo se že za-
čeli pripravljati. — Toda, sre-
di teh priprav, nas je nenado-
ma, kot strela zadela vojna 
vihra. Kako se sedaj vsaka 
mati boji za svoje sinove. Že-
ne za svoje može. Molimo, da 
bo \>ožje Dete prineslo mir na 
zemljo, ki ga je angel oznanil 
vsem ljudem na zemlji, ki so 
dobre volje. — Bog se nas 
usmili v tej nevarni vojni. Da 
bi bil sovražnik premagan, po-
magajmo deželi z vsem kar 
moremo, skažimo se hvaležne 
za to, ker smo toliko časa ži-
veli v svobodni deželi. 

Dragi naročniki. T u k a j 
imam stenske koledarje Amer. 
Slovenca in pa Baragove pra-
tike, katera je prav lepa in po-
vsem vredna 30c. Pridite k me-
ni in oboje dobite. 

Lepo se zahvalim vsem na-
ročnikom za celo leto, ki ste mi 
šli tako lepo na roke in ste pla-
čevali radi za naročnine. — Pa 
še nekaj. Za Novi Svet bi vas 
prosila, da bi ponovili naroč-
nino, kateri je še niste. — Ve-
sele božične praznike vsem 
nardčnikom in pa srečno Novo 
kto vsem po Ameriki, da bi 
prineslo zmago in mir da bi 
Bog blagoslovil Ameriko. Bog 
živi nas vse in našega predsed-
nika. Bog mu naj da moč, da 
srečno vodi vse njemu vdane 
državljane. 

J. Meglen, zast. 
o — — 

Predstavite vašim prijate-
ljem "Amer. Slovenca" in jim 
g a priporočite, da se nanj na* 
roče! 

ZA POMOČ DOMOVINI 
Waukegan-North Chicago, III. 

Denarni prispevki, katere je 
dobil tukajšnji Pomožni odbor 
za pomoč domovini so skoro do-
segli svoto |500.00, kakor je na-
znanil blagajni Frank Nagode 
na zadnji seji. Zadnji darovi so 
prispeli od društev in posamez-
nikov. In sicer so darovala po 
$10.00 naslednja društva: Druš-
tvo sv. Ane KSKJ, društvo St. 
Mary's KSKJ, društvo Krščan-
skih žena ix> mater ter Slovenian 
Sokol Society. Med posamezniki, 
ki so prispevali, je eden ki je da-
roval $5.00, pet jih je prispevalo 
po $2.00 in eden $1.00. 

Predsednik je naznanil, da 
ima lokalni odbor v načrtu, da 
prične enkrat po Novem letu 
obiskati vse slovenske družine in 
posameznike, da bo tako vsake-
mu dana prilika da po svojih 
močeh prispeva v ta tako zelo 
potreben sklad. Obenem se tudi 
sporoča, da se namerava prire-
diti v ta namen veliki koncert v 
Slovenskem narodnem domu en-
krat v začetku meseca febru-
arja. 

Rojakom se sporoča, da svoje 
prispevke v namen Pomožne 
akcije vsaki čas oddajo pri 
društvenih tajnikih ali tajnicah. 

Joseph Zore 
o 

VABILO NA JAVNI SHOD 
Denver, Colo. 

V torek ob polosmi uri zve-
čer dne 23. decembra, torej 
dva dni pred božičem, so 
vabljeni člani vseh slovenskih 
podpornih in kulturnih društev 
v Denverju in okolici, da se 
udeležite javnega shoda v Slo-
venskem Domu, da se ustano-
vi podružnico Jugoslovanske-
ga Pomožnega Odbora, Slo-
venske Sekcije. Vabljeni ste 
tudi vsi ostali rojaki in roja-

kinje, da bo nam mogoče iz-
voliti tem boljši in zmožnejSi 
odbor omenjene nameravane 
podružnice. Naš revni narod v 
stari domovini trpi v mrazu in 
lakoti pod neusmiljenimi nem-
škimi in italjanskimi banditi, 
zato je naša dolžnost, vsakega 
posameznega rojaka kdor ima 
količkaj srca in se zaveda, da 
je Slovenec ali Slovenka, da 
priskoči na pomoč v teh tuž-
nih časih ter moralno ali pa 
vsaj z dobro besedo pripomo-
re,' Ba bo tudi naša Denverska 
naselbina zastopana v omenjeni 
pomožni akciji ter da bo sto-
rila svojo dolžnost napram «a-
šim zasužnjenim bratom v sta-
ri domovini. 

Torej dne 23. decembra ob 
polosmi uri zvečer so vablje-
ni vsi zavedni ter usmiljenih 
src Slovenci(ke), da se vdele-
žite omenjenega javnega sho-
da v Slovenskem Domu, 

Anthony Jeršin, 
predsednik Doma. 

o 
ČLANOM DRUŠTVA NAJSV. 

IMENA V LA SALLE 
La Salle, III. 

Čanom društva Najsv. Ime-
na fare sv. Roka se naznanja, 
da se vrši zadnja letošnja se-
ja v nedeljo 21. decembra po-
poldne v navadnih prostorih. 
Vaš sedanji odbor želi, da se 
vsi udeležite te sej in pa tudi, 
da pripljete na sejo kaj no-
vih članov, ki naj pristopijo v 
naše vrste, da zopet postane-
mo močni v članstvu. Pomni-
mo, da je to naša najboljša 
bratovščina. Kako lepo je, ko 
člani molijo del rožnega ven-
ca za umrlega člana in ko da-
rujejo za sv. maše. — Torej 
bratje, kar vsi pridite na se-
jo ! 

Prav zdrave in vesele božič-
ne praznike ter srečno zdravo 
Novo leto! Tainik 

- — o — 
MALO SPOMINOV 

Cleveland, O. 
Zadnja nedelja v novembru 

letošnjega leta, nam ne bo šla 
tako hitro,iz .spomina. Ta dan 
smo se že zjutraj podali na 
pot moj brat Vrank in druži-
na, moja boljša polovica in 
jaz. Skupno smo odrinili proti 
Conneaut, Ohio, ki je sedem-
deset milj vzhodno od Cleve-
landa. Nenavadno lepo vreme 
za ta Čas leta, nam je kratko-
časilo potovanje. — V Conne-
,autu sta ta dan slavila moj 
brat John in njegova soproga 
Angela, v krogu svoje družine 
in številnih sorodnikov in prija-
teljev 20 letnico svojega za-
konskega življenja. — Mrs. 
John Berus je zastopnica te-
ga lista in tajnica ter blagajni-
čarka društva Conneaut, št. 
49, SDZ., John je pa tajnik 
društva Columbovih vitezov. 

Bogato obložene mize raz-
nih dobrot je ta dan krasil ve-
lik krasn kejk, ki ni bil sa-
mo lep, ampak je bil tudi v res-
nici dober. Spekla ga je njih 
13 letna hčerka Margaret, ka-
tera je potem prav pjrijazno 
stregla gostom. 

Zares, veseli smo bili, ugna-
li smo mnogo kratkočasnih in 
nazadnje igrali še 'bingo. Vse-
lej, ko je kdo dobil bingo, je 
dobil nagrado. Tudi jaz sem do-
bil enkrat, pa je moja nagra-
da napravila med navzočimi 
nepopisno veliko smeha. — 
Sele pozno v noč smo se razšli, 

beleči jima, da se zopet zbere-
mo vsi zdravi in veseli kot se-
daj, tudi ob njunem jubileju, ob 
25 letnici zakonske^(a življe-
nja ! 

Kejr se bližamo božičnim 
praznikom, želim vsem čitate-
ljem tega lista prav vesele bo-
žične praznike in srečno Novo 
leto! — S pozdravom. 

Mike Berus 

VOLITVE V MINNESOTI 
Ely, Minn. 

Dne 2. decembra je 'bila v 
našem mestu volitev. Izvoliti 
je bilo treba tri aldermane in 
enega sodnika ter fpodsodni-
ka. Za aldermane je kandidi-
ralo enajst kandidatov, pet 
Slovencev in šest drugih na-
rodnosti. Že naprej se je ve-
delo, da Slovenci ne bodo pri 
tej volitvi zmagali. Namesto 
da bi se slovenski volilci osre-
dotočili na dva kandidata, so 
se glasovi razbili med petimi 
kandidati. Rezultat volitve je 
bil, da smo Slovenci dobili 
enega aldermana v osebi 
Joseph Koschak; Finci so pa 
dobili dva, Aho in Maki, se-
danja aldermana ter sta bila 
ponovno izvoljena. — Imena 
slovenskih kandidatov iz pre-
vidnosti ne bom omenjal. — 
Za sodnika je zmagal sedanji 
sodnik Edwin Toms, za pod-
sodnika je bil brez opozicije 
izvoljen J os. A. Mertel. 

X. 
u 

BIVSl FRANCOSKI NOTRA-
NJI MINISTER BOLAN 

London, nov. 23. — (ONA) 
— S v o b o d n i francoski list 
"France" poroča, da je bivši 
francoski notranji m i n i s t e r 
Georges Mandel nevarno bo-
lan v Fort Portalet, kjer je bil 
zadržan z drugimi francoskimi 
voditelji. — Med svobodnimi 
francoskimi krogi se širi go-
vorica, da je Mandel, s po-
močjo prijateljev, dostavil na 
Angleško najbolj zanimive 
zgodovinske dokumente, tika-
joče se padca Francije, o kat&-
rih se je izrazil, da se naj 
objavijo po njegovi smrti. 

o — — 
KAKO SE ZAČNE 

"Oče, kako se prav za prav 
začno vojne?" 

"Hm, misli si na primer, da 
bi se Francija sporekla z An-
glijo . . . " 

"Toda, mož," se hitro vme-
ša žena, "Francija se z Angli-
jo vendar ne bo udarila." 

"To navajam samo kot pri-
mer, žena!" 

"Pa s tem otroka begaš." 
"Ne, saj ga ne begam." 
"I, seveda ga ! " 
"Hvala, oče," reče takrat 

nadebudni sinček, "zdaj pa že 
vem, kako se vojne začno." 

o 
Najnovejše vesti najdete * 

dnevniku "Amer. Slovencu!" 

SLUŽBA POMOŽNEGA 
UPRAVNIKA 

pri listu 'Am. Slovenec" je razpi-
sana^ Stalna služba za pravo ose-
bo. Moški ali ženska, dekle ali fant. 
Staros: ni izjema, dokler je oseba 
sposobna opravljati predpisano de-
lo. Oni, ki so vešči slovenščine in 
angleščine imajo prednost. Prijave 
bomo sprejemali do 26. dec. 1941. 
Sluibo treba nastopiti takoj po no-
vem letu. Oni, ki se bodo zanimali 
za to sluibo se naj prijavijo do 26. 
decembra o s e b n o ali pismeno 
UPRAVI AMER. SLOVENCA. 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, IU. 

Dogodki 
I med Slovenci p* 

Poškodba rojaka 
Cleveland, O. — Pred svo-

jo hišo je bil zadet od avtomo-
bila v ponedeljek 8. decembra 
rojak Anton Milavec iz St. 
Clair Ave. Zaradi poškodb ki 
jih je dobil, so ga odpeljali v 
Mount Sinai bolnišnico, kjer so 
zdravniki ugotovili, da ima 
zlomljeno roko in nogo ter da 
je dobil pri tem še druge po-
škodbe. 

Slikar — umetnik 
Duluth, Minn. — Znani hr-

vatski slikar iz Eveleth, Josip 
Bogdanovich, je zadnje dni 
razstavil v tukajšnjem Art 
Centru več svojih oljnatih slik. 
Njegove slike so dobile častno 
priznanje od več ocenjevalcev 
slikarske umetnosti. 

Vile rojenice 
Cleveland, O. — Prijazne 

vile rojenice so se oni dan zgla-
sile pri družini Mr. in Mrs. 
James Marinic iz East 60th 
Street ter jim pustile za spo-
min krepkega fantka. — Pfi-
jatelji častita j o ! 

Jubilej poroke 
Conneaut, O. — Tukaj sta 

pred kratkim slavila 20 letni-
co srečnega zakonskega življe-
nja Mr. in Mirs. John in Ange-
la Berus. Slavlje se je vršilo v 
krogu njihove družine, števil-
nih sorodnikov, znancev in pri-
jateljev, ki so jima iskreno ča-
stitali. . 

Smrt ro jaka 
Cleveland, O. — Po kratki 

mučni bolezni je p r e m i n u l v 
Lakeside bolnišnici rojak An-
ton 2ust iz Holmes A)ve.f v 
starosti 50 let. Doma je bil v 
fari Vrh pri Svetih Treh Kra-
ljih pri Logatcu na Notranj-
skem in je prišel v Ameriko 
pred 29. leti. Več časa je bil 
zaposlen pri železnici. Zapu-
šča soprogo Mary, rojeno Pau-
lin, dva sina in eno hčer, v sta-
rem kraju pa več bratov in 
sester ter druge sorodnike. Po-
kopan je bil v petek 12. de-
cembra iz cerkve Maori je Po-
magaj na pokopališče sv. Pav-
la, poleg svojega sina Raymon-
da. ki je umrl pred štirimi me-
s e c i - . . * 4. jl 

Novi grobovi na severu 
Chisholm, Minn. — Tukaj ie 

nedavno umrla Leopoldina 
Zevnik, ki je bila doma nekje 
od Črnomlja v Beli Krajini. 
— Kmalu za njo je umrla tudi 
Anna Gorše, doma iz Sodra-
žice pri Ribnici na Dolenj-
skem. 

Božične pesmi na radio 
New York, N. Y. — V torek 

pred Božičem, 23. decembra, 
bo skupni z'oor v New Yorku 
na WE A F radio postaji (660 
kc) pel slovenske božične 
pesmi. Program bo trajal od 
6:30 do 6 :45 zvečer po vzhod-
nem času. 

o 
Najnovejše vesti najdete v 

dnevniku "Amer. Slovencu I" 

ODLOŽENA ODLOČITEV (349) (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

A S S H E S A W T H E W H I T E 1 

G I A N T HELPLESSLY CAGED, 
T A R Z E E L A D IDN 'T K N O W 
W H E T H E R TO G R I E V E O R 
REJOjCE . SHE C O N S I D E R E D 
H I M A F O E . V E T H E x' 
S T I R R E D HER. STRANGELY. 

čsnVjj ' ."roleAfrit* in? 

Ko je Tarzela videla belega velika-
na vjetega brez moči, ni vedela, ali l»i 
obžalovala, ali bi se veselila. Bil ji jc 
sovražen, vendar ga je občudovala« 

•»r—"milium,i I 'V •» * 
A T G R E A T R I S K , 
S H E SCALED THE 
PALISADE. AND CAME 
CL05ER, STUDYING 
THE CHANCES OF 
HELPING HIM. 

Veliko je tvegala, ko se je splazila 
-na ograjo in tako od bližje premišlje-
vala. tla bi mu pomagala. 

X BUT SHE HEARD THE 
' BUTAWAS SPEAK OF 
\ CAPTUR ING .THE 

WHITE BOY.' S H E 
HURR IED A W A Y 
IN A L A R M . 

Toda. zaslišala je divjake govoriti o 
beletn dečku. Takoj je pohitela od tu. 

i ' f 4 
IT WAS I MPoRTANT T NO W ~ TO * F IN D 

"TOMM-EE." THE MAH COULD WAIT.*"THAT* 
PROVED TO BE A FATEFUL DECISION. 

Sedaj je bilo za njo važno, da najde 
Tommy-ja, beli velikan lahko č2ka. T o 
se ji je zdela najboljša odločitev. 
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| Zapadna t* 
! Slovanska ̂ Hlr «VCZ3. 

D E N V E R , C O L O R A D O 
i Naslov in glavnih uradnikov 

i UPRAVNI ODBOR: 
; Predsednik: Leo Jurjovsc, 1840 W. 22nd Place. Chicago, I1L 
> Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavich, 3360 Vine 

Street, Denver, Colo. 
2. podpredsednik: Frank Primosich, 1927 W. 22nd PL, Chicago, IIL 
Tajnik: Anthony Jeriin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornik: Mihe Popovich, 9510 Ewing Ave, So. Chicago^ 111. 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: Prank Glach, 1036 E. 77th St., Cleveland, Ohio. 
2. porotnica: Johanna V. Mervir, 7801 Wade Park Ave^ Cleveland, O. 
3. porotnik: Peter B. Golesh, R. D. No. 2, Box 143, Sandy. Utah. 
4. porotnik: Joaeph Skrabec, 412 W. New York Ave, Canon City, Colo. 
5. porotnik: Frank M. Tomaic, Box 444. Helper, Utah. 

UEADNO GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cirmak Rd., Chicago, IlL 

Vse denarne nakaznice in vte uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, v$e pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro-
šnje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tndi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dra-
gih narodnosti ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopi j o. 
Kder želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve noyih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! 
i«ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo< 

A MERRY CHRISTMAS • 
This Christmas Greetings is for all of you from 

all of us on the Supreme Board. 

PREDZADNJE KAMPANJSKO POROČILO ZSZ. 
Do 30. novembra t. 1. je v kampanji tekoče krusade ZSZ pri-

stopilo 614 novih članov in članic, in sicer 401 v mladinski in 213 
v aktivni oddelek. V mesecu novembru je dr. Three Star št. 33, 
v Chicagu, pridobilo 24 novih članov; dr. Trail Blazers št. 41, v 
Denverju, jih je pa pridobilo 18, zato sta omenjena dva društva 
upravičena do posebne nagrade, ki jih je za mesec november raz-
pisal naš spoštovani in agilni firl. predsednik sobrat Jurjovec, ka- j 
teri naj pošlje omenjeni posebni nagradi rečenim dvem društvom. 
Sledeči je rezultat napredka vsakega posameznega društva do 30.1 

novembra 1941: 
Dr. število novopristoplih članov v Dr. Stavilo novopristoplih članov v 
it. Aktivni mL odd. Skupaj tt. Aktivni mL odd. Skopaj 

1 7 45 • 52 32. 2 7 9 
3. 12 15 , 27 33 14 47 61 
4 3 1 f 4 34 1 0 1 
5 5 7 12 36 10 35 45 
6 1 1 2 37 1 0 1 
7 1 1 2 38. 2 7 9 
8 1 0 1 41 22 47 69 
9 6 0 6 44 1 3 4 

11 1 0 1 45 7 32 39 
14 5 7 12 46. 1 0 1 
1 6 28 42 70 51 0 1 1 
1 7 5 20 25 52 1 3 4 
20„ 2 7 9 53 2 0 2 
2 1 14 16 30 54 3 0 3 
2 2 0 21 21 55 2 3 5 
23. 2 0 2 56 6 4 10 
24 3 5 8 57 1 0 1 
26 5 2 7 58 6 0 6 
2 9 8 9 17 59 8 10 18 
3 0 0 3 „ 3 60 1 0 1 
3 1 1 0 _ 1 61 12 0 12 

- _ * ; 
SKUPAJ * 213 401 614 

Iz zgorajšnjega poročila je razvidno, da dr. Western Star št 
16, v Pueblu, je še vedno na proor. mestu, toda samo za enega 
člana, kajti dr. Trail Blazers št. 41, v Denverju, je samo za ene-
ga člana od zadaj. Tretje mesto je častno zavzelo dr. Three Star 
Št. 33. Na četrto mesto je bilo potisnjeno dr. Sv. Martina št. 1, 
v Denverju. Dr. Svoboda, št. 36, v So. Chicagu je bilo potisnje-
no na peto mesto. Dr. Hribski Bratje, Frank Turkavo društvo, 
št. 45, v daljnem Ruth, Nevada, stoji na šestem mestu; in dr. 
North Eagle št. 21, na daljnem severu v Ely, Minn., pa stoji na 
sedmem mestu. 

Ker imamo samo še dva tedna do zaključka kampanje, je 
priporočljivo,^da se nemudoma požurite, da boste prejeli ter pri-
dobili posebne razpisane nagrade za vaša društva. Pomnite, da 
morate imeti najmanj 25 novih članov v aktivnem odd. ko hočete 
biti upravičeni do gl. nagrade. Do sedaj je samo dr. Western 
Star št. 16 v Pueblu upravičeno do prve posebne nagrade $40.00. 
Društvu Trail Blazers št. 41, jih manjka najmanj še tri, da bi 
bilo upravičeno do druge nagrade $35.00. V mladinskem oddel-
ku ima že šest društev dovolj novih članov, da bi bila upravičena 
do posebnib nagrad v tem oddelku. Ako bi bila kampanja za-
ključena dne 30. novembra bi društva prejela nagrade sledeče: 
Dr. Three Star št. 33 in Trail Blazers št. 41, vsako po $22.50; dr. 
Sv. Martina št. 1 $15.00; dr. Western Star št. 16 $10.00; in dr. 
Svoboda št. 36 pa $5.00. Toda, ker imamo še nfesec december in 
ker je se par tednov časa za agitacijo, se vse lahko še spremeni, 
da bodo prvi zadnji in zadnji pa prvi. 

Vse prošnje, ki bodo na pošto oddane z dnem 31. decembra se 
bo vpoštevalo kot da so prosilci pristopili v tekoči krusadi. 

V nadi, da se bo tekoča krusada izvrstno obnesla, želeč celo-
kupnemu Članstvu vesele božične praznike ter ostajam z bratski-
mi pozdravi 

Vam udani, 
ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik. 

URADNO NAZNANILO ZSZ. 
Vsem tajnikom krajevnih društev ZSZ se uradno naznanja, 

da od Članov vojakov v bodoče nesmete pobirati asesmentov za 
bolniški in odškodninski sklad in od dne 7. decembra naprej tudi 
niso upravičeni do kakih bolniških, poškodninskih, operacijskih 
in odškodninskih podpor. Oatanejo zavarovani samo še do po-

smrtnine, dokler ne bo vojske konec. ^rj 
Bratski pozdrav, 

ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik. 

OFFICIAL NOTICE OF THE WSA. 
The secretaries of all subordinate lodges of The Western 

Slavonic Association are hereby notified and requested that they 
shall not collect any premiums such as sick benefits, operations 
or disabilities benefits from the members in military or naval 
service as such members shall not be entitled to any benefits from 

I said funds since December 7, 1941. They shall, however remain 
insured for mortuary benefits only, until the end of the war. 

Fraternally yours, 
ANTHONY JERSIN, Secretary. 

Dopisi lokalnih 
društev 

MIKLAVŽEV VEČER 
Denver, Colo. 

Vsi člani ml. odd. ZSZ v 
.Denverju in okolici ste vablje-
ni, da se gotovo vdeležite bo-
žične veselice v nedeljo 21. de-
cembra ob sedmi uri zvečer v 
Sloverskem Domu. Vsak član 
mladinskega oddelka bo pre-
jel povabilo potom poštne do-
pisnice, katero povabilo prine-
site s seboj, kajti le na ta na-
čin boste upravičeni do darila 
od Miklavža. V slučaju pa, da 
boste izgubili povabilo, ali, da 
istega ne boste prejeli po po-
šti, se pa Vam svetuje, da pred 
veselico, ali pa v soboto po-
poldne dne 20. decembra po-
kličete gl. urad ZSZ, 4825 
Washington St., telefon Ke. 
0923, ali se pa ustavite pri so-
bratu Plutt, Peketz ali pa 
sestri Maring, da boste prejeli 
posebno dovoljenje, da bo Vas 
Miklavž obdaril z božičnim obi-
čajnim darilom. 

Bratski pozdrav, 
Ml. nadzorniki. 

- n 
IZ URADA DRUŠTVA SV. 

MARTINA ŠT. 1, ZSZ. 
l 

Denver, Colo 
Naznanjam članstvu zgoraj 

omenjenega društva, posebno 
tistim, ki se niste udeležili zad-
nje letne seje 9. dec., da je dru-
štveni odbor za prihodnje le-
to bil od prvega do zadnjega 
uradnika izvoljen ves isti, kot 
je bil v tekočem letu. Prav ta-
ko tudi društveni zdravniki, ki 
so: Dr. Setton, Dr. H. A. Shir 
in Dr. F. Bellokossy 538 Ma-
jestic Bidg. — Društvene seje 
se bodo vršile kakor ponavadi 
vsak drugi torek v mesecu in 
sicer točno ob pol osmi uri zve-
čer v Slovenskem domu. 

Ker je leto 1941 pri koncu, 
vas prosim, kateri še niste pla-
čali društvenih asesmentov, da 
iste poravnate vsaj do 28. de-
cembra tega leta. Posebno pa 
prosim, da bi storili svojo dolž-
nost tisti člani in članice, ki 
skozi celo leto, od meseca do 
meseca dolgujejo, da bi vsaj 
zadnji mesec v letu poravnali 
svoje dolgove in bi bilo mogo-
če zaključiti knjige o pravem 
času, da jih potem pregleda 
nadzorni odbor. 

Naj omenim, da je bilo skle-
njeno na konvenciji Slovenske-
ga doma, da skliče podružnica 
J ugoslovanskega pomožnega 
odbora slovenska sekcija velik 
shod za dne 23. decembra zve-
čer ob pol osmi uri v Sloven-
skem domu. Zato tem potom 
vabim cenjeno članstvo in vse 
ostalo občinstvo, da se blago-
voli udeležiti tega shoda, ki 
bo nam in našim dragim v ve-
lik spomin. 

Želim vesele božične prazni-
ke celokupnemu glavnemu od-
boru in vsemu članstvu dru-
štva sv. Martina. 

John Plutt, taj. 
o u 

IZ URADA DRUŠTVA ZA-
PADNA ZVEZDA ŠT. 

ZSZ. 
| Pueblo, Colo. 

Malo spremembe o naši bo-
žični igri, o kateri sem poročal 
v zadnji številki našega gla-
sila. Pisal sem, da bo priredi-? 1 
tev v soboto 20. decembra, pa 
smo dan spremenili, da se bo 
vršila v nedeljo 21. decembra. 
To je zaradi tega, ker se so-
brat glavni podpredsednik 

u 
Miroslavich ne more udeležiti 
omenjene igre zaradi prezapo-
slenosti v božičnih praznikih. 
— Na omenjeni igri boste užili 
mnogo zabave in veselja. Sli-
šali boste tudi krasne božične 
pesmi ki jih bodo pele članice 
Slovenske ženske zveze. Pa tu-
di veliko drugih zanimivosti in 
kratkočasja boste doživeli na 
tej prireditvi. — Naj omenim 
še nekoliko popravka glede 
vstopnic. Vstopnice za igro in 
za zabavo po igri, so po 25c 
za osebo. Vstopnice po igri, sa-
mo za zabavo so za moške 45c, 
za ženske pa 15. 

Z a č l a n e mladinskega 
oddelka pa bomo imeli party 
v soboto 20. decembra. Prišel 
bo Santa Claus in se bo eno uro 
mudil pri otrocih in sicer od 
pol treh pa do pol štirih. Vsak 
član mladinskega oddelka bo 
dobil kartico, ki bo za vstop-
nico na party. Brez take kar-
tice se ne bo dovolil nobene-
mu vstop v dvodano. — Opo-
zarjate se starši, da pošljete 
svoje otiroke na omenjeni 
party, pa tudi sami pridite z 
njimi v dvorano sv. Jožefa. , 

Joe Blatnik, preds. 
o 

IZ URADA DRUŠTVA 
WASHINGTON ŠT. 

32, ZSZ. 
Cleveland, O. 

Cenjeni člani in članice zgo-
raj omenjenega društva. Zopet 
smo dočakali mesec december, 
ki je velikega pomena za vse 
podporne organizacije in še 
posebno za nas člane in člani-
ce. — Na decemberskih sejah 
se voli odbor, oziroma društve-
ne uradnike in naredijo se pra-
vila tikajoče se društva, za ce-
lo naslednje leto. Torej je 
dolžnost vsakega člana ali čla-
nice, da se gotovo udeleži te 
seje. — Naša seja se bo vršila 
dne 19. decembra zvečer ob 
sedmi (7:00) uri v navadnih 
prostorih. Kakor je že zgoraj 
omenjeno, si bomo na tej seji 
izbrali nove uradnike za leto 
1942. Take uradnike, ki bodo 
v resnici delali za napredek 
društva in procvit ZSZ. — Za-
pomnite si! Vsi tisti člani in 
članice, kateri se niste udele-
žili že celo leto nobene seje, da 
se gotovo udeležite seje 19. de-
cembra. Naše društvo šteje 70 
članstva v odrastlem oddelku 
m 73 v mladinskem. Mesečnih 
sej se pa udeležujejo skozi ce-
lo leto le eni in isti, po številu 
10 ali 15. Ali ni to žalostno? 
Člani, zavedajte se, da je dru-
štvo vaša last. Ako bo dobro 
napredovalo, bodisi v članstvu, 
ali finančno, je to v vašo lastno 
korist. Ni dovolj, da plačate 
samo svoje asesmente. Dober, 
delaven in zaveden gospodar, 
mora vedeti in se sam prepri-
čati, kako njegovo imetje na-
preduje. Od časa do časa se 
mora slišati račune. Zato pri-
hajajte na seje in zavedajte se, 
da je to v dobrobit vam samim. 
— Povdarjam, da kakoršen 
odbor si bomo izvolili za leto 
1942, tako bo šlo vaše društvo 
naprej. Dobri in delavni od-
borniki napredek društva m 
vašega imetja, slabi uradniki 
ali delavci, slabo napredova-
nje itd. 

Opozarjam vse tiste čl^ne in 
članice, ki ste zaostali s svo-
jim asesmentom, da vise po-
ravnate ta mesec, ker jaz ho-
čem imeti račune čiste in da 
bodo knjige čiste, preden jih 
izročim naprej. 

Dne 29. novembra je naše 
društvo priredilo veselico v 
Slovenskem delavskem domu 

na Waterloo Rd., ki je še dosti 
dobro izpadla. Samo za pri-
hodnjič bi bilo želeti, da bi se 
take plegne veselice ali kakor-
šnekoli društvene prireditve, 
udeležijo več članov. — Naj-
lepše se zahvalim vsem tistim 
članom, kateri ste delali in se 
po svoji moči žrtvovali v prid 
društvene Vagajne. — Hvala 
lepa tudi Mir. in Mrs. F. Mer-
var in Mrs. Ponikvar, ki ste 
se udeležili naše veselice. Ob 
priliki vam povrnemo. Želela 
bi, da bi dieali roka v roki, 
kot bratje in sestre za napre-
dek društev in ZSZ. 

Se enkrat opozarjam vse 
člane in članice našega dru-
štva, da se udeleže glavne let-
ne seje v polnem številu. Ako 
se ne udeležite, plačate v dru-
štveno blagajno 50c kazni. Iz-
vzeti so samo bolniki ali za-
posleni člani. — Torej nasvi-
denje dne 19. decembra. 

Želim vesele božične prazni.' 
ke in srečno zdravo Novo leto 
1942 vsem glavnim uradnikom 
in vsemu Članstvu Zapadne 
Slovanske Zveze. 

Anna. Zaic, tajnica 

OD DRUŠTVA SVOBODA 
ŠT. 36, ZSZ. 

So. Chicago, 111. 
Cenjeno članstvo! — V če-

trtek 18. decembra je redna 
mesečna in ob enem letna seja 
našega društva. Pričakovati je, 
da se bo članstvo zavedalo 
važnosti omenjene seje in da 
se bo polnoštevilno udeležilo. 
Vedite člani in članice, kar se 
ukrene na tej seji, to bo po-
tem v veljavi skozi celo pri-
hodnje leto. Tega naj bi ee 
članstvo zavedalo, kakor naj 
bi se tudi zavedalo' važnosti 
volitve društvenega odbora, ki 
se bo vršila na omenjeni seji. 

Ob enem bodi povedano, da 
bomo po seji praznovali tako-
zvano božičnico, za mladinski 
oddelek. — Kakor že nekaj let, 
bomo tudi letos obdarili člane 
in članice madinskega oddelka 
in jim dali nekoliko zabave. 
Prišel bo nekje od severnega 
tečaja takozvani Božični mož 
ali kakor tukaj pravijo Santa 
Claus s svojo častitljivo brado, 
ki bo malim razdelil svoje da-
rove. Zato se opozarjate, ka-
teri imate svoje otroke v mla-
dinskem oddelku našega dru-
štva, da jih ta večer pripelje-
te s seboj, da bodo deležni da-
rov Božičnega moža in se ma-
lo poveselijo med seboj. 

Se na nekaj naj vas opozo-
rim in to tiste, ki ste zadaj s 
svojimi mesečnimi prispevki. 
Vsi bi se morali zavedati, da 
mora biti asesment odposlan 
na glavni urad Zveze točno 
vsaki mesec. To je neodložlji-
va zadeva društvenega tajni-
ka. Vprašam vas, kako naj pa 
tajnik pošlje članski asesment 
na glavni urad, če članstvo ni 
plačalo s v o j i h prispevkov ? 
Tajnik ni noben bankir, ni tu-
di noben čarovnik, da bi denar 

kar iz niča pričaral in zalagal 
članski asesment, jjotem pa 
mesece in mesece potrpežljivo 
čakal, da se kateremu poljubi 
poravnati svoj dolg, če že ni 
morebiti nanj pozabil in morda 
tudi pozabil, da je član dru-
štva Svoboda in član Zapadne 
Slovanske Zveze. Malo ostro je 
to povedano, pa mora biti, ker 
tudi člani se dobe, ne samo pri 
našem društvu, ki sploh ne ve-
do, oziroma se ne zavedajo, 
da so člani društva in Zveze, 
vse dotlej, ko ne zbolijo. Ka-
kor hitro pa bolezen ali ne-
sreča potrka na njih vrata, jim 
že začno zaspani možgani de-
lovati in zahtevajo podporo in 
vso pomoč češ, saj sem č^an, 
članica in sem upravičen do 
svojih pravic. Da, za pravice, 
oziroma privilegije, se bo po-
tegnil, na dolžnosti pa tako 
rad vsakdo pozabi. — Torej ti-

I sti zaspanci, ki se čutijo priza-
dete, naj se vzbude in porav-
najo svoje asesmente, da bo 
tajniku mogoče svobodno di-
hati in !ziak|jučfci računske 
knjige ob koncu leta ter ne bo 
treba suspendacij. 

In še nekaj bi rad povedal. 
Čudno se mi zdi da je med 
članstvom tako malo zanima-
nja za društveni napredek, ra-
zun par članov, ki se ne zave-
dajo samo svojih pravic, am-
pak tudi dolžnosti. Teh nekaj 
prihaja redno na društvene se-
je in še tudi tu pa tam prido-
be kakega novega člana za 
društvo in Zvezo. Kje ste pa 
drugi? Ali dremljete, ali ste že 
zaspali? Na delo bratje in 
sestre še treh par tednov kam-
panje za to leto, da bomo po-
kazali, da smo v letu 1941 ži-
veli in delali za svoje društvo, 
prihodnje leto bomo pa z de-
lom nadaljevali. — Vsem prav 
vesel Božič in srečno zdravo 
N.OVO leto! 

C. Grmek, preds. 
P. S. Seja in božičnica za 

otroke bo v dvorani pri sobra-
tu tajniku na 9510 Ewing Ave. 
Seja začne ob 8:00 zvečer, po 
seji je obdaritev otrok in ma-
lo zabave. Pridite vsi! 

ZSZ ENGLISH SECTION 

WITH OUR MEMBERS IN THE 
U. S. SERVICE 

A letter was received from Sgt. 
Don Polden, Camp Forrest, Tenn., in 
which he send greetings also from 
Sgts. Ray Salmich and Ray Peppier. 
These three are in command of three 
out of four platoons in the same com-
pany. Don states that many time>-
they talk of their visit in Denver in 
1939 on the occasion of the Post base-
ball tournament when a tcani from 
Chicago was entered. 

Pvt. F. C. Roycht of Fort Sill, 
Okla., sent in an interesting letter 
telling about himself, family and his 
army life. John says he will be glad to 
receive and answer from any WSA 
members, "especially the young la-
dies." 

From Camp Roberts, Calif., William 
V. Arko writes that he is getting pret-
ty good and appreciated hearing from 
us. His brother Edward P. Arko, 
Aberdeen Proving Ground, Maryland, 
writes about his doings there. A poem 
sent will be published in the next 

Fraternal Voice. 
Pvt. Stanley Michalec of Camp 

Wallace, Texas, responded with a nice 
letter in which he inquires about many 
WSA members and wishes all a Mer-
ry Christmas and a Happy N#w 
Year. 

Th« official organ will be sent to 
the members requesting it. We sug-
gest that our WSA members in ser-
vice become "Pen Pals" and exchange 
letters now and then. 

Following is the latest list of boys 
and one girl of our Association who 
are serving in the armed forces of our 
country. Drop them a line, and be 
sure to send them a Christmas card. 

Planinski Bratje No. 5, Leadville, 
Colo.—Pvt. Louis F. Perme, Co. C. 
87th A. M. Bx. (L. M.) Fr. Crook. 
Nebraska. — Pvt. Eril L. Domjano-
vich, Bat. A. 62nd. F. A. B. M., Fori 
Bliss, Texas — Pvt. John T. Drob-
nick, Co. C. 37th Eng. Regt.. Camr 
Bowie, Texas. — Fr a nk A. Bost, 63n 
Material Sqd., Losey Field, Ponce P. 
O., Porto Rico. 

Vencek Vijolic Lodge No. 26, Cairn 
brook. Pa. — Pvt. Paul Kubek. 32m 
Ordnance Co. M. M. — A. P. O. 301, 
Ft Bragg, N. C. 

Three Star Lodge No. 33, Chicago 
IIL—Sergeants Ray Salmich, Don Pol 
den and Ray Peppier, all stationed a 
Company E. 131st Inf. Camp Forres'.. 
Tenn. — Pvt. Stanley Mihalec, Bat 
tery D. 31st C. A. T. Tng. Bn. Camp 
Wallace. Tex. — Pvt. John Roycht 
Co. G. 55th, 2, M.H.M. Reg. Fort Sil' 
Oklahoma. 

Trail Blazers No. 41, Denver, Cole 
—2nd Lt. Rose Koprivec, Nurse 
Quarters. Lowry Field. Denver, Cok 
— Pvt. Edward P. Arko, Co. D. 3r i 
Battalion Ordinance Repi. Trg. Cen 
ter, Aberdeen Proving Grounds, Mar> 
land. — Pvt. William V. Arko, Ba'. 
B. 56. F. A. Tng. Bn. Camp Robert-
Calif. — Pvt. Frank Meersha, Co. <. 
-— 10th Bn. A. F. R. T . Fort Kno: 
Kentucky. — Edward F. Perme, Rc 
creation Office, Fort Bliss, Texas. 

Oak Creek Lodge No. 60, Oa' 
Creek, Colo. —y Charles T. Milave: 
Co. L. 157th Inf.. - A. P. O. 45 Di . 
Camp Barkeley, T^xas. 

Above list was made up from ir 
formation given us. If incorrect, or : 
addresses are changed or if any n c 
names are to be reported, please notif. 
either Geo. J. Miroslavich, 3360 Vin 
Street, or Anthony Jersin. 4825 Wash 
ington. Denver. Colorado. After th 
Supreme Board meeting in January 
our members in the U. S. militar; 
service will be remembered with ; 
gift, so please see that ail names arc 
turned in. 

We extend to our members in the 
military service, as well as to their re 
latives and friends a Merry Christmas 
Our prayerful wish is that the Princr 
of Peace, whose birih we observe a? 
Christmas will grant the whole worlt 
permanent peace by this time next 
year. 

^ " W E S T E R N STAR" LODGE 
NO. 16, ZSZ. 

Pueblo, Colo. 
Fellow juveniles:— 

Here I am again and I have so much 
to say. The Juniors are going to give 
a Christmas plav on December 21, 
1941 in St. Joseph's Hall at 7:30 P. M. 
The name of the play is "Grandma 
and the Mistletoe" and I recommend 
it highly. The play is the second thai 
the Juniors will give this year and it 
has four characters in it. 

Mr. Joseph Blatnik is our director 
and Mrs. Anton Rupar. my mother, is 
our prompter. Mary Ruth Cid will 
play the lead. She is seventy years old, 
unselfish Grandma Rodgers. Thomas 
Piserchio is going to be Jim, a boy 
who comes to the Rodgers home to 
steal Grandma's jewelcry. Helen Ru-
par will play the part of Mollic. the 
Rodgers maid, and I shall play the 
part of Mrs. Rodgers the cruel 
daughter-in-law of Grandma Rodgers. 
It is going to be a grand play and I 
sincerely hope all of you members 
start planning to see it. 

After the play Lorraine Tekavcc, 
Virginia Rupar. Mary Ruth Cid, Helen 
Rupar. Joyce Anzick and I are going 
to sing a few Christmas and Patriotic 
sonjjs. Following the program danc-
ing will begin. We're expecting a large 
crowd so we promise you the cnter-

(Continued on page 4) 

Slovenska pratika 
• kijijeime T ' S T f T I ' I f f - I I ' 

"BARAGOVA PRATIKA" 
je izšla te dni. Lepa je! — Tiskana v dveh barvah. Vsebuje 
mnoge važne informacije. — Zanimiv je političen pregled. — Pe-
stra je kronika vidnejših slovenskih dogodkov v Ameriki. — Kro-
nika vojnih dogodkov. — Uganke in zanimive črtice. — Krasijo 
jo mnoge slike. — Nobena slovenska hiša naj bi ne bila brez nje. 
— Izdalo se jo je le omejeno število. — Hitite z naročilom, da ne 
ostanete brez nje. „ ^ w ^ ^ t m u 

Stane 30 centov 
i i nanoča se od g * * 

• 1 
Knjigarna Amerikanski Slovenec 

1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

Za naročilo pošljite Money Order, ček, ali pa znamke po 3 cente. 
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" N A I N D U O J J 
— ZGODOVINSKI ROMAN — 

Ruski spisal G. P. Danilevski 
Preložil AL Benkovič 

— A je vendar zlomljen, premagan, lo-
pov! je rekel Bekovič častnikom ter po-
kazal kup hivinskih teles, ki so ležala po 
mračni ravnini. 

Tudi Širgazi se je zavedal razločno in 
neoporečno, da je udarjen na glavo. 

Glavni pomočniki "hanovi so bili ubiti 
ali pa ranjeni. Njih oddelki so še to noč 
odhiteli proti domovom. Zaostali uzbeki 
so komaj zadrževali yporne tolpe. 

— Urus, črt, podira na kraju polja cele 
vrste! so pripovedovali Hivinci hanu, vsi 
prestrašeni od topovskih salv. 

— Pojdi k njih načelniku, povesi pra-
por! so rekli starešine. On je začaran od 
nečiste sile . . . naših rodbin in domov bo 
konec . . . 

Premagani, od tridnevnega brezuspeš-
nega boja utrujeni han je sklical ponoči 
posvetovanje. 

Njegov tabor in šatori so bili za gričem, 
nekaj vrst oddaljeni od Bekovičeve trd 
njave. Od tam so videli med holmi ognje 
v ruskem taboru, slišali vesele krike in 
pesmi zmagovalcev. Ogledniki so nazna-
nil. hanu, da namerava Bekovič zjutraj 
proti njemu poslati ves kozaški oddelek z 
upreženimi topovi. 

"Pobil je toliko tisoč vojske, ali prema-
ga tudi bližnjo Hivo?" si je Širgazi mislil 
o knezu, sedeč v šatoru v krogu potrtega 
spremstva in starejšin. 

Glavo ie imel odkrito. Pot mu je v debe-
lih kapljah tekel z obrite, višnjeve črepi-
nje. Njegov še mladostni, zagoreli obraz 
s štrlečimi ličnicami je bil nepremičen. V 
malih, jezno se vrtečih očeh se je izražal 
top dvom in bojazen. 

"Cele vrste, cele vrste," je premišljeval 
Širgazi spomnivši se, kako so od ruskih 

_ krogel in karteč popadali najboljši, naj-
hrabrejši izmed vojakovi" 

Posvetovanje je trajalo čez polnoč. Vsi 
so se glasno prepirali, se trudili, a niso 
mogli rešiti glavnega, usodnega vpraša-
nja : zakaj je pravzaprav prišel v njih de-
želo Devlet Gildej Begovie z Rusi in kako 
bi jih bilo mogoče odpraviti nazaj? 

Proti jutru so poklicali iz taborišča v 
šator k hanu od starosti nadložnega ha-
novega zakladnika Dosim-beja, pametne-
ga in zgovornega moža. 

Pripeljali so ga k hanu pod pazduhami. 
Komaj so ga nosile slabe, tresoče se noge. 
Suhe roke z molki so visele od njega kot 
dva biča; spodnja čeljust mu je bila pove-
šena, očividno ker je nezmerno užival ha-
šiš. Življenje mu je gorelo samo v še na-
pol Natisnjenih, zaspanih, malih očeh. Z 
njim je vstopil mož silne rasti, v zeleni 
svilnati halji, hanov glavni oproda. 

— Reši nas, svetuj, kako naj premaga-
mo nevernike? — je rekel han zakladni-
ku. — Glavni izdajice, načelniki so nas za-
pustili z vojsko. Pripravljajo se tudi dru-
gi strahopetci . . . a ne rogaj se . . . po-
znam te . . . 

— Cemu bi se rogal, ti si naš gospod, — 
je odgovoril Buharec ter sedel godmjaje. 
— A Rusov ne premagaš . . . 

— Zakaj ne? 
— Čuj . . . Jaz sem bil sluga tvojega oče-

ta in deda in tudi tebi, ki si bil še mlad, 
sem pomagal, da si postal han . . . Vidiš, 
odkod so prišli neverniki! . . . ničesar se 
ne ustrašijo . . . 

— Boljše bi bilo, ti pes, da bi se ne bil 
prikazal s takimi pasjimi besedami! — je 
razdražen in nestrpen zaklical han in 
jezno pljunil. 

— Počakaj z lajanjem, gospod, in po-
slušaj. Glupi Rusi so, kot vsi napihnjeni 
in ošabni ljudje, lahkoverni . . . Ali razu-
meš? . . . Dobro, prični se ž njim pogajati. 

— Kaj, da bi jaz prvi prosil za mir? da 
bi se ponižal? — je zakričal han ter ozr-
ši se na stražo, zgrabil za sabljo. 

Zeleni oproda se je približal zakladni-
ku. Ta pa očividno ni zapazil pretnje, še 
bolj zatisnil zaspane oči, prebiral molek 
in tiho gibal z visečimi ustnicami. 

Čakaj, neumnež, ne razvnemaj se . . . 
je rekel zakladnik čez nekaj časa. — Šla 
je devojka po vodo, a se ni čuvala na poti 
— in ni bilo ne vode, ne časti. ' .. Poslušaj 
starca . . . Starec pravi, da začni poga-
janja, pritoži se, izgovori se na poslance 
— nespametni so in ne znajo ničesar! — 
in kneza zvabi k sebi v tabor . . . 

Buharec je zopet umolknil. 
— Ako imaš vodjo v rokah, 4maš vso 

vojsko v rokah — je slednjič končal. — 
Ali si me zdaj umel? . . . Povedal sem ti 
vse . . . 

"Starec je vrag — prav ima!" — s o si 
na tihem mislili han in njegovi svetovavci. 

X. 

Pri vratih Hive. 

— Konec je, konec, prijatelji! Pred 
vrati Hive smo! — so veselo govorili čast-
niki, ki so se bili zbrali v šatoru perzijske-
ka branjevca, kjer so se kakor po Čudežu 
pojavile tudi zaloge. — Caja, raznega sa-
dja, pijače in tabaka je dovolj. 

— Ta obriti pes! — so govorili vojaki o 
zvitem branjevcu. — Ni zastonj z ujetni-
ki govoril v svojem jeziku. Tu je bila kri, 
on pa je dobil, kar je hotel. 

Štab je bil ločen v dve stranki. 
Na čelu bojevitega častnika sta stala 

načelnika dveh pehotnih polkov, majorja 
Frankenberg in Palčikov. Ta dva sta sve-
tovala, zasledovati hana, ga popolnoma 
premagati in nazadnje, ko bodo razkrop-
ljene njegove tolpe, predpisati mir na tr-
gu v Hivi. 

Drugi, med njimi Turkmen, ki je vodil 
oddelek, dobavitelj karavane fiskal Zvan-
ski in grški plemič Ekonomov, ki je nado-
mestoval ranjenega provijantnega moj-
stra, so se sklicevali na popolno pomanj-
kanje živeža in vojnih zalog ter menili, 
naj se s hanom tukaj sklene mir, ako bo 
prosil, naj se mu prizanese. 

— Vsekako, — je pristavil zagovornik 
drugega mnenja, bogati Armenec, stolnik 
Zamanov: — je zdaj odprta prosta pot v 
Indijo; iz Hive lahko roko podamo v Balh, 
Pamir in Bodohšan . . . 

Tisto jutro po porazu Hivincev so prišli 
k Bekoviču s povešeno glavo novi hanovi 
poslanci. Prosili so usmiljenja. 

— Nič vam ne verjamem, — je rekel 
Bekovič. — Vi danes dajete besedo, jutri 
pa jo prelomite . . . 

Poslanci so se pričeli zaklinjati za hana 
in ves narod, da želi Hiva za vedno z Rusi 
živeti v miru in ne goji sovraštva proti 
njim. 

Knez je obljubil, da preloži nadaljnje 
prodiranje, ako se han nemudoma prične 

leajati o miru. A komaj so bili odšli po-
slanci, so še tisti dan pri napajališčih zo-
pet streljali na Kozake. "Na konje! na 
konje!" — so se razlegli kriki po taboru, 
ko so pripeljali ranjence. Oddelek je zašu-
mel, završalo je med konjeniki in pešci. 

(Dalje prih.) 

S prijateljem po svetu 
Dober zanimiv list, ki daje pouk, je najboljši človekov prijatelj. Do-
ber list bogati človekovo znanje. Dober zanimiv list dela vam tova-
rištvo ob dolgih zimskih večerih. 'Tak list bote imeli, če si naročite 
družinski mesečnik 

^ ^ H N O V I S V E T 1849 West Cermak Road, Chicago, Illinois 
STANE LETNO SAMO $2.00 — NAROČITE SI GA SE DANES! 

(Continued from oajrc 5) 
(ainers arc tyoinfr to do their bc-t to 
make the program a huge success. 

On the afternoon of the 21st. Santa 
C!au* will come to visit the juniors 
and <?ive them each a stocking ot 
goodies, that is, if they were good 
bovs and girls durinpr the past year. 

MARIE RUPAR. 

NORTHERN iJlGHT LODGE 
NO. 13. WSA. 

Ely, Minn. 
Dear Brother and Sister members:— 

The I-odRe Northern Light No. 13, 
WSA would like to have every mem-
ber attend their meeting Sunday. 
December 21. at 7 P. M. at the Slo-
vene National Home. The election of 
new officers will be installed for, the 
vear ot 1942. also other important 
facts. After meeting a lunch will be 
-erved. 

FRANK ERZAR. Supervisor.. 

LODGE HRABRI SLOVANI 
NO. 17, WSA. 

Frederick, Colo. 
All members of the above named 

lodge are requested to attend the next 
lodge meeting which is scheduled for 
Sunday. Dec. 21. at 2:00 P. M. This 
meeting is the last to be held this year 
and it's the duty of all members to at 
tend this meeting. Also at this meet-
ing. election is to take place, and of-
ficers will be elected for the comming 
year 1942. 

At this opportunity I wish to re-
mind all members who are at this 
time behind with their assessments, tc 
pay up, so that it will be possible for 
me to close the books for this year, 
and also requesting members to bring 
in their assesments a little earlier this 
month, so as to make it possible for 
me to send all assessments to head-
quarters before the end of the year. 

Fraternally yours. 
ANGELINE Tl 'RSICK, Sec'y. 

CALL T O IMPORTANT MASS 
MEETING 

All Slavs, and others who wish to 
attend, from Denver and vicinity are 
invited and urged to attend a huge 
mass meeting at the Slovenian Hall on 
Tuesday evening. December 23. start-
ing at 7:30 p. m. Speakers will explain 
the nature of the meeting and an ef-
fort will be made to form a local unit 
of the Jugo Slav Red Cross Relief 
organization — Slovenian Section. 
Please attend, and urge others to do 
so. 

UNITED COMRADES XMAS 
P A R T Y 

All the children in Denver belong-
ing to the juvenile department of the 
WSA will again hold a Christmas 
Party at the Slovenian Hall, 4468 
Wash. St., Sunday evening, December 
21 at 7 p. m. United Comrades mem-
bers received a card by mail if the 
supervisors or secretaries had their 
correct addresses. Be sure to bring 
this card with you. 

While waiting for dear Santa Claus 
to appear, a fine program will be pre-
sented. Gifts will be distributed to 
W S \ juveniles present. 

DOWN T H E ALLEY 
In the midst of our Bowling last 

Sunday, we w«»re greatly shocked by 
the news of the' outbreak of hostilities 
between the Japanese Empire and our 
own United States. Naturally, we were 
deeply angered because of the das-
tardly means the Japs used to instigate 
their attack, a means which puts Mus-
solini's historic "knife in the back" 
deed on a fairly honorable plane, and 
a deep pall fell over all bowlers 
throughout the rest of the afternoon 
Your reporters, of course, are sorry 
to sec that we are now engaged in 
armed conflict. But the fact remains 
that we are so engaged and we can 
not and must not give thought or con-
sideration to anything except T O T A L 
VICTORY for our country. Many 
hard and trying days lie before us, 
days which will demand courage and 
perseverance to triumph we will again 
sec peace amongst nations—a peace 
which will find the United States oc-
cupying an even more exalted position 
in the hearts of man and in the eyes 
of the world. 

There was a new addition to our 
bowling ranks Sunday. Our well 
known young dentist. Dr. John A 
Pelka, Jr., made his debut in the Ze-
fran Boosters in place of our forme! 
star, Leo Jurjovec, Sr. Doc started 
bowling for the first time this year, 
so he is a novice at the game. *His 
opening scores, however, would not 
indicate that fact, for he rolled 171. 
152 and 168 for a 491 series. We wel-
come you. Doc, and hope you will 
have continued success in the rest of, 
the season. 

One of our keglers who was burn-
ing up the league at the start of the' 
season L. G. Jurjovec, Tr., is still 
travelling in reverse. His crowning 
disgrace was suffered last Sunday 
when he tallied a 100 game. In due 
justice to him we must say that his 
other games were 150 and 195. but. oh 
that 100! Joey Sinks rolled 181. 173 
and 176 for a 522 series, which is his 
best effort to date. His last three ser-
ieses have all been over 500, so it 
seems that Sinks has finally hit his 
stride. 

The standings of the respective 
teams remains unchanged, but there 
are some changes in the won and lost 
column. The leaders, Reliance Boost-
ers and the Jurjovec Boosters, each 
dropped two games to the Zefran 
Boosters and the Petrovič Boosters. 
The complete standings of the teams 
will found at the end of this 
column. At the annual meeting of the 
Three Star Lodge held on December 
10th there was made a presentation 
which will long live in the memories 
of our members. As was hereinbefore 
stated, our Supreme Prexy, Bro. Jur-
jovec, Sr., has retired from the ranks 
of the bowlers for the rest of the sea-

son. During the time he had bowled 
with us, he made some very tasting 
impressions unon all of us. In fact, he 
imuressed us so much that we decided 
that it would be most fitting to present 
him with a parting gift suitable for 
the occasion. We therefore bought a 
bowling Bozo and.our Lodge Presi-
dent, Louis J. Zefran, made the pre-
sentation to him after making a most 
appropriate speech, a copy of which 
speech will be found following the 
standings of our teams. A bowling 
Bozo, for the benefit of those who are 
not acquainted with it, is a small 

I statuette of a bowler being contorted 
in a most uncomfortable and awkward 
bowling position. His head is almost 
even with his knees and the part of 
his anatomy which is usually used for 
seating purposes is raised high in the 
air. Use your imagination, folks. Su-
nrrnic Prexy thanked us most kindly, 
and promised us that he will attempt 
to improve his style next season. 

Before we close, we would once 
again like to ask everyone to do his 
and her part for our Government. 
Don't shirk your duty and buy defense 
bonds and stamps today. 

Won Lost 
Reliance Boosters 13 
Jurjovec Boosters J.3 11 

'.Zefran Boosters .:. —.. 11 13 
Petrovič Boosters- 11 13 

TIIE T W O ELLS. 

Dear members of the Three Star 
Lodge: 

There comes a time in the life of 
every man when he has an opportunity 
to do honor to'his neighbor. This signal 
honor has been bestowed upon me to-
day. 

In our midst is a man who has long 
been noted for his many accomplish-
ments and achievements, both in seri-
ous endeavors and in the world of 
sport. In our lodge affairs, his familiar 
cry of "I want more new members" 
has long been associated with the pro-
gress of our lodge and organization. 
In his pinochle conquests, his roar oi 
"You're stuck by one" is almost le-
gendary. When he drives his car, his 
voice invariably rings out with. 
"Damn that woman driver, why don't 
they stay in the kitchen!" In fact, in 
everything that he does or attempts 
to do he has some characteristic which 
stands out and brands htm as one of 
the most noteworthy in the field. 
Bowling has been no exception. 

This man had opened our bowling 
season with the bowling teams and 
immediately stamped himself as the 
one most likely to be remembered for 

i years to come. His success was never 
to be (S)ubted. for one glance at his 
manner of delivery was sufficient to 
convince even the most skeptical that 
here was one who knew the game 
from A to Z, one who would reach 
the very pinnacle of success. But with 
the peak of perfection within his 
grasp, a tragic event marred his career 
which shattered his ambitions to bits. 
One dark and foreboding day as he 
stepped from his car fate wreaked 
havoc with his future and caused him 
to wrench his knee! 

After this unfortunate accident he 
tried valiantly to regain his former 
self, but nothing seemed to go right. 
His leg did not strengthen as expected, 
and seemed as flexible as cork. Good 
old Corky tried very hard, practiced at 
every opportunity, all to no avail. But 
he did assume new poses which will 
forever live in the annals of the Three 
Star Lodge bowling league. T o at-
tempt to describe the positions as-
sumed by Corky would be next to im-
possible. However, during my wide 
and varied travels throughout our vast 
city I have chanced to come upon 
something which is almost identical 
with the now characteristic pose of, 
this man. 

I have here a little statuette which 
I bought with great difficulty and with 
great expense, and which I would lik« 
to present to the same Corky as a 
constant reminder to him of more un-
fortunate bowling days. 

I. therefore, take great pleasure in 
presenting this small token of my 
esteem to this man whom I have re-
ferred to as Corty, but who is better 
known to you as our genial and well 
liked Supreme President, Brother Leo 
Jurjovec. Sr. 

T H R E E STAR LODGE NO. 33. 

T R A I L BLAZERS LODGE NO. 41 
Denver, Colo. 

The officers, and Bingo Committee, 
desire to thank all members and others 
who in any way contributed to the 
success of the Variety Gift Bingo 
Party held Sunday, December 14. Spe-
cial thanks to the patrons attending 
Grateful appreciation is extended the 
fallowing firms and individuals: Crow 
Bar Coal Co., 3495 Wazee; Johnson-
Loud Furniture Co., 3789 Walnut: 
Mrs. Sam Carbone, 3309 Gaylord; Sie-
ved Meat Co.. 4271 Race; M and F 
Buffet, 4464 Wash.; Duke's Grill. 1620 
E. 34th; Canary Drug Co.. 34th and 
Gilpin; Peacock Inn. 4500 Wash.: 
Washington Creamery. 4565 Wash.; 
Globe Pharmacy, 4489 Wash.; John 
Marr Grocery Co., 3562 Brighton 
Blvd.; Wetserkamp Grocery Co.. 5106 
Wash.; Thomas Floral Co., 3708 Te-
jon; Intermountain Elevator Co., 
Brighton Blvd.; Fred Maier Tavern, 
2915 W. 44th; Public Service Co., 15th 
and Champa; Washington Inn, 4949 
Wash.; Kelley's Grill, 3940 York; Car-
bone Wine Co., 1833 Wazee; Tivoli 
Brewing Co.. 1342 — 10th St.; Vic 
Hebert, 3660 Downing; Frank Man-
cini of the "Colorado", Rev. J. Judnie 
and others whom we may have over-
looked mentioning. Again, thanks to 
all and a Merry Christmas. 

May we again remind our lodge 
members to keep on fighting in the 
Crusade so that our lodge may win 
two prizes in the campaign. Get those 
new members in before December 31. 

We wish you all a very Merry 
Christmas and a Happy New Year. 
Contribute to the defense of our Un-

J. M. Trunk i 

Te dni so nekaj podpisovali 
v Berlinu, menda mrtvaški list 
za boljševizem. Bilo jih je 
13. Ko bi bili še mene pova-
bili, bi bil tudi jaz podpisal, 
ako gre za ateistični boljše-
zem, in so tega devali v grob. 
Kdo so bili tam ? Nemci so na-
redili, in to znajo, velik nož 
in s tem sli — ropat, ne bo 
preostro, in še dva roparja sta 
se jim pridružila, Italija in 
Japonska. Stvar je nalezljiva 
in dela skomine in takoj so se 
pridružili še trije roparji: Ma-
žari, Rumunci in Finci. Pripe-
ljali so tudi nekaj psičkov na 
spagi, Dance, zasedene Kitaj-
ce, Slovake, Hrvate, Bolgare, 
toraj tri slovanske psičke, 
in . . . no številka je 13. Rib-
bentrop je imel govoranco in 
povedal, kakšni svetniki so 
zbrani in so podpisali, in po-
vedal, kakšni zlomki ali tepci 
so v Londonu in Washingto-
nu, ko so se kot demokrati zve-
zali z boljševiki, pa je boljše-
vikov že konec in jutri bo vseh 
teh grdih demokratov, in no-
vo sonce najmanj vzhaja. 

Jaz bi se bil pri podpisu 
malo "ofirkval", malo počasen 
bi bil, ker ta riba hudo smrdi. 
Nazijzem in 'boljševizem: oba 
sta brata, ker sta prišla od is-
tega očeta, materialističnega 
marksizma. Brat zoper brata, 
nak, tega pa ne pri meni! Am-
pak boljševizem je ateističen, 
in nazijzem se ima prav za ne-
ko božansko robo. Tu bi bilo 
nekaj. Hm? Glavo na vrat, 
fant, preden podpišeš. Boi;-
ševiki so hudi na Boga, dasi se 
pridušujejo, da ga ni, toraj so 
hudi na nič, ako ni Boga, in 

ited States in every way you can. Buy 
IT. S. Defense Stamps and Bonds. 
Keep your chin up America! 

NEW YEAR'S EVE 
CELEBRATION 

The Slovenian Home. Inc., will 
sponsor a huge New Year's Eve dance 
and celebration at the Slovenian Hall. 
4468 Wash, on December 31 from 8 
p. m. until?? Nice music, good refresh-
ments and drinks of all varieties with 
noise makers etc.. to help make it an 
enjoyable affair. Make up your party 
of celebrators and plan to attend. Let's 
make merry have fun and cheerfully 
laugh away the troubles of the day 
fellow Americans. 

W E S T E R N STAR LODGE 
NO. 16. WSA. 

Pueblo. Colo. 
December 6, 1941 

Western Star Ladies last week 
Bowling 

(1) Team 
Hady Prelesnik.... 114 171 14fj—431 
Elsie Yaxey 102 102 102—306' 
F. Hochevar 102 108 91—301 
Mary Kukar 103 101 135—339 
Mary Gorshe 83 67 83—233 

Total _ 1610 
(2) Team 

Louise Piserchio.. 115 132 90—337 
O Iga Bowsher .... 130 130 130—390 
Jennie Babish .... 99 133 92—324 
Eliz Blatnik 94 90 89—273 
Rose Lesar 100 100 100—300 

Total 1624 

December 10, 1941 
Team No. 1—Won 6. Lost 6. 

Hady Prelesnik. 167 134 117—418 
Elsie Yaxey 98 121 83—302 
F. Hochevar 101 117 87—305 
Mary Kukar 115 118 122—355 
Mary Gorshe .... 64 80 76—220 

545 570 485—1600 
Team No. 2—Won 6, Lost 6. 

Louise Piserchio 121 130 138—389 
Olga Bowsher .... 118 133 104—355 
Jennie Babish .... 116 119 131—366 
Eliz. Blatnik 80 120 117—317 
Rose Lesar .102 98 90—290 

... 537 600 580—1717 
JOE BLATNIK. 

naziji se imajo za neke bogo-
ve, ampak odpirajo pri tem le 
usta do ušes, ker taki "nem-
ški bogovi", dasi bi jih bilo ne-
kaj miljonov, so isti nič, in tu-
di tu bi bilo: nič zoper nič! 
Sest zemeljskih roparjev je 
podpisalo in nekaj psičkov na 
špagi, sakralunta, jaz bi ne 
podpisal, ker več ko^-ubiti bi 
me ne mogli, dasi bi tudi jaz 
rad podpisal mrtvaški list za 
ateistični boljševizem. 

L o n d o n , Washington in 
Moskva utegnejo mirno spati, 
ako so podpisovali v Berlinu, 
in ako imajo "demokrato-bolj-
ševiki" še kaj smodnika v tor-
bah. Sper pa gre pri smodni-
ku. 

* 

Ko so Nemci prišli v Zagreb, 
so bile nekim oči solzne same 
ginjenosti radi "slobode". Solz 
i pa navadno kmalu zmanjka, in 
cči zopet jasno vidijo, in ta-
ko so videle te srečno-nesrečne 
oči, da so Nemci mazali maslo 
na pogačo, in Hrvati so le sli-
ne požirali in maslo in pogača 
je bila — hrvaška, in hrvaške 
tudi sline. Zdaj je manj solz 
ginjenosti, več pa slin, ker s 
tisto "slobodo" si še pod no-
som ne moreš obrisati. Ampak 
v Ameriki je še dosti veselega 
veselja, da je zasijala s pri-
hodom Nemcev sloboda, ker v 
Ameriki je vsaj danes dosti 
pogače in masla. 

o 
— Ali ste že kaj pr Upe vali 

; za ubogo trpeče staro domovi-
no? Ako še ne, položite čim-
preje mal dar, domovini na 
altar! 

Listen to * 

PALANDECH'S 
RADIO BROADCAST 

Featuring a Program of 

YUGOSLAV FOLK MUSIC 
. Every Saturday, 1 to2 P.M. 

S T A T I O N WHIP 
1520 kilocycles (Top of the Dial) 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejšo jugoslovansko^Ra-
dio uro od 9. do 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

DELO ZA DEKLETA 
Slovenka dobi delo v apart-

ment rooming-house. Dekleta 
z dežele imajo prednost. Piše 
naj na "Owner", 1436 W. 
Monroe St., Chicago. 

FRANK PAULICK 
D.D.S., M.D.8. 

ZOBOZDRAVNIK 
Dentist-Orthodontist 

(izravnava zobe) -

2125 So. 52nd Avenue 
CICERO, ILL. 
TeL Cicero 61« — — 

Marshall Field Annex 
25 E. Washington Street 

CHICAGO, ILL. 
TeL Central 0904 

URE: V Cicero vsak dan, Im MM 
ii sred. od 9. zjut. do 8 zreč. Ob 
nedeljah po dogovoru. — V chlc*-
ikem uradu vsako sredo. 

Dr. Frank T. Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURG, 

ordinira na 
1858 W. Cermak Rd, Chicago, Hlmols 

od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zvečer. — Ob sredah in ob nedeljah 
po dogovora. 

Stanuje na 1818 W. Cermak Rd. 
TeL v urada CANAL 4955 — na stanovanju CANAL 0027 


